
TALLÓZÁS 

Értelmiségi? Vagy állami hivatalnok? 

(Lumea, 275.) 

Eugen Preda jól dokumentált cikkében 
a Nixon-kormányzat egyik legfontosabb 
személyiségéről, Henry A. Kissinger ta­
nácsadóról rajzol szellemi profilt. Az „új 
Clausewitz" személyi adatai mellett nem­
csak néhány fontos stratégiai nézetét vá­
zolja, hanem a Fehér Ház bizonyos me­
chanizmusairól, többek között a fontos 
nemzetbiztonsági tanács működéséről tá­
jékoztat. 

A z új elnök a Fehér Ház elfoglalása 
után előbb rendszerint az épület balszár­
nyába, annak is az alagsorába megy — 
írja Preda. Ugyanis ott a világ egyik leg­
titkosabb helye: a Situation Room (hoz­
závetőleges fordítása: a helyzet-terem). 
Ide az alelnök nem lép be, tehát Nixon 
is csak most ismerkedett meg vele. Tér­
képek, elektronikus berendezések és a 
legtökéletesebb távközlési eszközök talál­
hatók ott. Oda érkeznek a Pentagon, a 
C I A és a külügyminisztérium legfonto­
sabb jelentései, s innen indulnak ki a 
nukleáris fegyvereket illető döntő paran­
csok. A z elnök tanácsadói közül a legfon­
tosabb személy az, aki az elnököt a Si­
tuation Roomban képviseli (az elnök első 
tanácsadója nemzetbiztonsági és külpoli­
tikai kérdésekben). 

Ismeretes, hogy ebbe a tisztségbe Ni­
xon elnök Henry A. Kissingert, a Har­
vard egyetem tanárát nevezte ki. A pro­
fesszor 46 esztendős. 1923-ban Németor­
szágban született, pontosabban: egy ba­
jorországi rabbi fia, aki családjával az 
antiszemita zaklatások miatt 1938-ban tá­
vozik szülőföldjéről. Kissinger 1943-ban 
kapta meg az amerikai állampolgárságot. 
Nixon 1967-ben találkozott vele Luce, az 
egykori sajtómágnás özvegyének egy fo­
gadásán (az asszony is számottevő po­
litikai személyiség: az Egyesült Államok 
nagykövete volt Rómában). Választási 
hadjárata idején azonban Nixon még 

nem gyümölcsöztethette az ismeretséget; 
Kissinger ugyanis Rockefeller tanácsadó­
ja volt. 

Nixon elnök fontos programútjai közé 
tartozik a nemzetbiztonsági tanács ható­
körének további szélesítése (ha erről 
még egyáltalán szó lehet, hiszen máris 
fantasztikus a hatalma). A tanácsot 1947-
ben létesítették külpolitikai és stratégiai 
ajánlások legmagasabb fórumaként. A 
fórum hatásköre már az Eisenhower-éra 
alatt sokat bővült, s Kennedy kormány­
zása idején már kirajzolódtak jelenlegi 
kompetenciájának körvonalai (amiről a 
világ a kubai válsággal kapcsolatban 
szerzett tudomást). 

Kissinger számos elméleti művet írt 
eddig, jelenlegi tisztségében azonban 
újabbakat nem közölhet. Preda megem­
líti, hogy tanácsadói minősége szempont­
jából fontosnak tartják körültekintő óva­
tosságát: gyakran beéri a problémák fel­
vetésével, s nem tartja mindig föltétle­
nül szükségesnek — esetleg elsietett — 
következtetések levonását. A cikk szer­
zője a két következő idézettel szemlélteti 
Kissinger stratégiai higgadtságának jel­
legét: „Katonailag a világ bipolarizáló-
dott. A szuper-hatalmak korszaka mé­
giscsak a vége felé jár. A katonai bipo-
larizmus nem akadályozta meg a politi­
kai multipolarizmus kialakulását, sőt, 
ösztönözte létrejöttét." Továbbá, újabban 
tagadja a preventív háború lehetőségét: 
„ A z a hatalmas nukleáris-stratégiai fö­
lény, amely nemrég még Amerika birto­
kában volt, részben elleplezte a hatalom 
korszerű lényegét: a preventív háború 
legalábbis elképzelhetőnek tűnt. Am ma­
napság már nem létezik a fölény e fo­
ka; belátható körülmények között vissza 
sem szerezhető. A z eljövendő válságok 
az effektív nukleáris paritás alapján ját­
szódnak le, függetlenül attól, milyenek 
lesznek a számbeli arányok." 

Preda megjegyzi, hogy az állami hiva­
talba lépett Kissingernek most szembe 
kell néznie azzal a dilemmával, amelyet 
az értelmiségi szerepével kapcsolatban ő 
maga így fogalmazott meg: „ A z értelmi­
séginek meg kell őriznie megkülönböztető 
kvalitásait, a leglényegesebbeket: nem 
annyira adminisztratív célokra, mint in­
kább megismerésre kell törekednie. . . 
Következésképpen nagyon fontos, hogy 
időnként visszatérjen könyvtárába vagy 
laboratóriumába, hogy akkumulátorai 
újratöltődjenek. Ha ezt elmulasztja, 
olyan adminisztrátorrá válik, aki csak 
abban különbözik bizonyos kollégáitól, 
hogy egykor az értelmiségiek közösségé­
ből toborozták." 



Műsorpolitikáról — színészutánpótlásról 

(Teatrul, 1969. 1.) 

A z 1968—69-es színiévad derekán n e m 
vélet lenül kerül a hazai színházi folyóirat 
f igye lmének hatósugarába együtt ez 
a két kérdés. A z évad eddigi bemutatói 
elég vi taalapot nyúj tanak ahhoz, hogy 
konkrétan fel lehessen vetni azokat a 
kérdéseket, amelyek egyfelől a művészi 
vezetés ku lcspoz íc ió jához : az i rodalmi tit­
kári (dramaturgi) munkához , másrészt az 
eddigi és e l jövendő művészi sikerek kul­
csához: az egymás t követő színésznemze­
dékekhez vezetnek. 

A színész- és rendező-utánpót lás kér­
dései a lakulóban vannak, s b izonyára 
hosszabb időre meghatározóan kö rvona ­
lazódnak majd az oktatási rendszer szé­
les körű reformja nyomán . A sz ínművé­
szeti oktatással kapcsolatban elhangzott 
v é l e m é n y e k mindenekelő t t a színpadi 
„é le thez" va ló közelítést hangsúlyozták; 
az „egye temi je l legű színészképzés" esz­
ményé t Dav id Esrig fogalmazta meg. 

A m i az i rodalmi titkárt illeti, az egyik 
hozzászóló szerint „munká ja lényegénél 
fogva ő a közvet í tő a drámaíró és a k ö ­
zönség között", rendkívül fontos szerepet 
tölthet b e nemcsak a műsorösszeál l í tás­
ban s az előadás szellemi „adminisz t rá lá­
sában", hanem abban is, hogy a mű és 
a közönség kapcsolatát az előkészítés és 
a műsoron-tartás fázisaiban egyaránt f i ­
gye l emmel kísérje és tanulmányozza. E 
feladat végigvi te lé től sokban függ, hogy 
maga a színház — tör ténelmileg kiala­
kult vagy most kikr is tá lyosodó prof i l já ­
ban — képes-e e leven kapcsolatot te rem­
teni a közönséggel , képes-e a színpad sa­
játos nye lvén megszó la ló konkrét hazai 
vagy egye temes ember i mondan iva lók 
közvetí tésére. 

A színházi profi l kialakítása az együt ­
tes és a közönség a lkotó kölcsönhatásá­
nak fo lyamatában történik, s a minden 
területet (klasszikus és mode rn dráma, 
vígjáték, bohózat stb.) átfogó színházi 
műsorpol i t ika n e m érdeme, hanem — 
egyedül lé tében a l egkülönfé lébb közön­
ségigényeket kiszolgálni kényszerü lve — 
tehertétele egyik-másik színháznak. Ezért 
különösen fontos, hogy az i rodalmi tit­
kárság munkája valóságos közönség-szo­
ciológiai vizsgálódással bővü l jön , ame ly 
lehetőséget ad annak reális felmérésére, 
va jon létrejött-e egy-egy előadás vagy 
e g y évad fo lyamán a kapcsolat a színház 
a lkotóközössége és közönsége között, v a ­
j o n milyen várakozások, igények marad­
tak kielégítetlenül. A kasszasiker vagy a 
néhányadik előadástól kongó terem csak 

végső figyelmeztetés, s az első je lek i rán­
ti érzéketlenségről , a színpad és a néző­
tér végzetes e l távolodásáról tanúskodik. 

A két világháború közötti román líra 
igazi öröksége 

(Contemporanul, 1969. 5.) 

George Iva cu ter jedelmes c ikke ( V a -
lorificarea realităţii noastre literare) j ó ­
val meghalad ja annak a versan to lógiá ­
nak a problematikáját , amelynek b í rá la ­
tára vál la lkozik . Nico lae Manolescu v á ­
logatása ugyanis (Poezia română modernă 
de la Bacovia la Emil Botta) n e m c s a k 
arra szolgáltat alkalmat, hogy felvessen 
egy sor kérdést, ame lyek egy korszak 
költészetét bemuta tó gyűj teménnyel kapcsolatban általában felvetődhetnek, n e m ­
csak arra, h o g y egy sor román versan­
tológián (Titu Maiorescutól Lidia Boté ig) 
pé ldákkal igazol ja az o l y népszerű k ö n y v ­
forma követe lményei t . Sokkal fon tosab-
bak azok a megállapításai, amelyek a fel­
szabadulást mege lőző i rodalmi múl t 
szemléletére, ér tékelésére és újraértéke­
lésére vonatkoznak, s ame lyek é rvényes­
sége a könyvkiadás tó l az i rodalomtör té­
neti kuta tómunka tematikájáig széles 
skálán vet í tődhet ki. 

Kétségtelen, h o g y az i rodalmi örökség 
újraértékelése n e m azonos (és n e m a z o ­
nosítható) va lamifé le történetietlen s a k o r 
i rodalmi valóságát f igye lmen kívül ha­
g y ó módszerre l . A z i rodalomtör ténésznek 
m e g kell ismertetnie az olvasót az i r o ­
dalmi fe j lődés belső valóságával , é r the-
tővé kell tennie nemcsak az egyes a l ­
ko tók közötti stílus-, módszer- , e l járás­
beli különbségeket , hanem azokat az o b ­
jekt ív tényezőket is, ame lyek e kü lön fé -
leséget meghatározták, v a g y a m e l y e k 
társadalmi-poli t ikai vonatkozásban, az 
egyes í rók közéleti szereplésével ö s sze ­
függésben is megmutatkoztak. „ A két v i ­
lágháború közötti k o r s z a k . . . — fejtegeti 
G. Ivaşcu — rendkívül erős eszmei har ­
c o k kora vol t mind a tu la jdonképpeni 
polit ika, mind a kultúra, i l letve a m ű ­
vészet és kü lönösképpen az i roda lom te ­
rén. A z i rodalmi örökség feltárása, e g y 
e l lentmondásokkal v a g y tévedésekkel ter­
helt írói pá lya pozi t ív értékeinek f e lmu­
tatása n e m jelentheti azoknak az el lent­
mondásoknak az elkendőzését , amelyek 
pedig a kor íróinak-krit ikusainak tuda­
tában benne éltek, ame lyeknek kifejezést 
is adtak; n e m jelentheti a tévedések, hi­
bák elhallgatását. A z írói ér tékek és p o ­
litikai tehertételek i lyen szétválasztása 
teheti csak igazán lehe tővé az e lmúlt 
korszak i rodalmának igazi feltárását, a z 



a b b ó l m a is é rvényes eszmei-művészi ta­
nulságok érvényesítését . Jelentős írói 
é l e t m ű v e k értékelésének n e m állhatják 
útját eszmei el tévelyedéseik, poli t ikai vé t ­
keik vagy egyenesen bűneik, de az egyes 
író és az egész kor meghamisí tása lenne 
a z o lykor döntő súllyal é rvényesülő ne ­
ga t ívumok elhallgatása, egy életmű egé ­
szének vagy egy kor képének p rob lémát -
lan-tisztára lakkozása." 

„Ezér t van szükség arra — állapítja 
m e g Ivaşcu az említett antológiához kap­
c s o l ó d ó tanulságként —, hogy az i rodal­
m i alkotásokat ne l e s z ű k í t v e . . . hanem 
el lenkezőleg, az önkényességtől és a szub­
jekt ivizmustól minél kevésbé áthatva 
mutassuk be, vagyis erőfeszítést téve épp 
az egész » u n i v e r z u m « ob jek t ív tükrözé­
sére, azaz két v i lágháború közti köl tésze­
tünk minden területére, összes jelentős 
képviselőire ki ter jedve. I lyen körü lmé­
nyek között, á tfogó kitekintéssel és a tu­
d o m á n y o s átértékelés igazság szerint 
megkíván t adatainak leszögezésével , azaz 
ideológiánk szel lemében, ez az antológia 
n e m sajnálatos, sőt egyenesen ártalmas 
kudarc lett volna , hanem ehelyett v a l ó ­
di sikere i rodalmi múl tunk újraértéke­
lésének." 

A z első román nemzet i könyvtá r 

(Revista Bibliotecilor, XXI. 10—11.) 

A könyvgyűj tés története a m ű v e l ő d é ­
si kapcsola tok érdekes szálait bogozza ki 
és a tanulmányozot t korszak gazdasági, 
poli t ikai és kulturális kérdéseit is meg­
világítja. Jakó Z s i g m o n d a múl t század 
l egnagyobb román könyvbarát jának, T i -
motei Cipariu könyvgyű j t eményének ki­
alakulását kutatja fel a „ tudományos 
n y o m o z á s " művészetével . 

A z első könyve t Cipariu m é g balázs­
falvi diák korában, 1818—1819-ben g y ű j ­
tötte. Homérosz Il iászának e g y l ipcsei 
kiadása volt , és még most is rajta áll a 
könyvje lze t : Ex libris Timothei Czipár 
rhetoris Nr. 5 (vagyis abbó l az i dőbő l 
származik, amikor a balázsfalvi iskola 
retorikai tagozatának vol t tanulója) . C i ­
par iu könyvgyűj tésének erőfeszítését 
a szerző azzal érzékelteti, hogy fe lvázo l ­
j a a múlt század eleji könyvgyűj tő l ehe­
tőségeit . Nagyszebenben, Brassóban és 
Kolozsváro t t vo l t ak ugyan nyomdász ­
könyvárusok, de ezek elsősorban saját 
kiadványaikat bocsátot ták áruba, és leg-
fennebb Pesttel és Béccse l tartottak fenn 
kereskedelmi kapcsolatot . A szent szö-
vetség eszméit va l ló kormányzat va ló ­
sággal félt az új szel lemi áramlatoktól , 

és ezért a könyvfo rga lomra szigorú c e n ­
zúrát vezetett be. Erdélyben a k ö n y v in ­
kább öröklés útján szállt családról csa­
ládra, vagy a kül fö ldön tanuló ifjak aján­
dékozták tanáraiknak, patrónusaiknak, 
esetleg aukc iókon vol t beszerezhető. 

A múlt század harmadik évt izedétől 
kezdve a bécsi és a német k ö n y v p i a c o k ­
kal a kapcsolat k ö n n y e b b é vált, és eny ­
hült az az 1786. évi rendelet , m e l y m e g ­
tiltotta a b i roda lom határain kívül n y o m ­
tatott román k ö n y v e k behozatalát . Cipa­
riu már 1834-ben kapcsolatba lépett I o -
sif R o m a n o v bukaresti régiségkereskedő­
vel , és segítségével moldva i meg havas­
alföldi kiadványokat , va lamint keleti 
kéziratokat igyekezett beszerezni. Ugyan ­
akkor George Bari révén összeköttetést 
teremtett az erdélyi menekül tekkel , akik 
s o k k ö n y v h ö z segítették hozzá. A román 
k ö n y v e k beszerzése csempészet révén vol t 
a l egkönnyebb . Ezt a lehetőséget kihasz­
nálva szerezte b e Cipar iu a bukaresti és 
iaşi-i lapokat, Kogă ln iceanu és mások 
művei t . Könyv tá rának gyors gyarapodá­
sát nagymér tékben elősegítette az a tény, 
hogy 1835-ben a balázsfalvi n y o m d a p re ­
fektusa lett. Valósz ínűleg 1836 végén 
v a g y a következő év elején Lőcsei S p i e -
lenberg Lajos nagyenyedi könyvkereske­
dőtől min tegy ezer könyve t vásárolt . E 
k ö n y v á l l o m á n y eredeti leg Bodo la János 
erdélyi református püspök tulajdona vol t 
(a szépkötésű Bodo la -könyv tá r a X V I I I . 
századi erdélyi paptanárok jel legzetes 
gyűj teménye) . Cipariu másod ik n a g y o b b 
vásárlása is Enyedhez fűződik: Bari tz 
János enyedi tanár és o rvos teológiai és 
természet tudományi je l legű könyvtá rábó l 
1838 fo lyamán vásárolt sok könyvet . 

Bécsi utazásai a k ö n y v e k új áradatát 
öntötték könyvtárába. Ekkor szerzett ta­
pasztalatai lehe tővé tették, hogy k ö n y v ­
tárát európai szintre emel je . 1842-ben 
megvásárol ta Dr. Vasi l ie P o p , neves er­
délyi könyvgyűj tő könyvtárát . Ekkor sok 
régi román kiadvány, va lamint 200 f e ­
j ede lmi o k m á n y került könyvtárába ; e z e ­
ket P o p a Brassóba menekül t b o j á r o k ­
tól vásárolta össze. Néhány év múlva , 
1845-ben ismét Enyed nyújt lehetőséget 
Cipariu könyvtárának gazdagítására. 
Szathmári Pap Zs igmond özvegye eladta 
férjének görög, latin, német , francia 
könyvekbő l és értékes kézira tokból á l ló 
könyvtárát . Cipariu közben szoros kap­
csolatot létesített egy kolozsvár i ant ikvá­
riussal, Burián Pállal , aki Erdély történetére vona tkozó értékes könyveke t és 
kéziratokat szerzett b e számára. 

I lyen m ó d o n Cipariu könyvtára n e m ­
csak Erdély egyik leggazdagabb könyv-



gyűj teménye lett, hanem abban az idő­
ben az „e lső román nemzeti könyvtár" 
szerepét is betöltötte. 

Lukács G y ö r g y A d y - k é p e 

(Új Írás, 1969. 1.) 

A grafikai külsejében megújul t f o l y ó ­
irat januári száma az A d y - é v f o r d u l ó al­
ka lmából igazi szenzációval szolgál : Lu­
kács G y ö r g y Ady jelentősége és hatása 
c ímű tanulmánya messze meghaladja az 
e lszaporodot t ünnepi megemlékezéseket , 
d e az ugyancsak természetszerűen fe l ­
bukkanó, o lykor meghökkentő kü lönvé le ­
ményeke t is; a szemtanú valóságismereté­
vel és az európai kultúrában biztosan 
e l igazodó tudós e l fogul tságokon felül­
eme lkedő bölcsességével , józanul szem­
léli az Ady-kérdés t , s megállapításai az 
egész magyar i rodalomtörténet , sőt törté­
ne lem számára tanulságosak. 

Lukács G y ö r g y A d y magányosságát tör­
ténelmi távlatba állítja: forradalmi 
helyzetekben — 48-ban Petőfi alakjában, 
a századvégi átmenet idején A d y alak­
jában — föllépett egy-egy nagy ember , 
ak iben egyesült mindaz, aminek Magyar ­
országon lenni kellett volna, de így ők 
tu la jdonképpen igazi tábor és igazi k ö ­
ve tők nélkül álltak. Úgyhogy énnekem 
m a is, akárcsak annak idején, az a v é ­
l eményem, hogy bármennyi re le lkesed­
tek is az e m b e r e k Adyér t , bá rmennyi re 
felhasználták őt faltörő kosnak a reak­
cióval szemben, mégis izolálva volt , m é g 
a Nyuga t -mozga lmon belül is. Körü lbe lü l 
úgy vol t ez — persze más kö rü lmények 
között —, ahogy Petőfi is izolált je lenség 
vol t 48-ban." 

A hatástörténet vizsgálata szintén alá­
támasztja ezt a magányosságot . „ A 19 
utáni időkben még a legba lo lda l ibb kö l ­
tőknél is messzemenően kompromisszu­
m o s hangulat uralkodik", egyedül a Jó ­
zsef Att i la költészete igazi visszhangja 
Adynak . „ N e m tagadom, h o g y a k o m m u ­
nista párt forradalmi e lemei között v o l ­
tak A d y n a k hívei ; nevetséges vo lna két­
ségbe vonni , hogy Révai egy ike vo l t A d y 
legokosabb híveinek, d e 1945 után a for ­
radalmi m o z g a l o m borzasztó gyorsan 
ment át egy manipulác iós mozgalomba. . . 
A z az i l lúziós forradalmiság, ame ly pé l ­
dául Benjámin verseit je l lemzi a 40-es, 
50-es években , nagyon hamar k iábrándu­
lásba torkollt , és a kiábrándulásnak ez 
a mozzanata dominá l a mai fiatalságban 
is, amelytől ezért természetszerűleg ide ­
gen A d y pátosza. Ez igazi és konkrét pá ­
tosz, s ennélfogva éles el lentétben áll a 

bürokrat ikus pátosszal; de éles el lentét­
ben áll a f iataloknak azzal az úgyneve ­
zett poli t ikai c in izmusával is, amel lyel 
hosszú idő óta kísérik az eseményeket ." 

Lukács keresi, és Heinében, i l letve 
Shel ley-ben vél i megtalálni a v i lág i ro­
dalmi párhuzamokat az Ady-kérdésse l , 
az Ady-hatástörténet tel : nagyon j e l ­
l emzőnek tartom, hogy az egész Eliot-kör 
rendkívül élesen utasítja el Shelley-t , és ha 
szabad ezt a hasonlatot m o n d a n o m , a Shel-
ley-ve l kapcsolatos Eliot-féle ostobasá­
gok néha nagyon hasonlí tanak azokhoz 
az os tobaságokhoz, amelyeke t Kosz to lá ­
nyi hozot t fel A d y v a l szemben. Ezek per ­
sze nagyon merész és semmive l sem in­
dokolha tó párhuzamok, de azt hiszem, 
a francia fo r rada lom után az egész eu­
rópai fe j lődésben vannak errefelé mutató 
közös e lemek, amelyek a magyar fej lő­
désben csak még speci f ikusabban mutat­
koznak meg." (A Kosz to l ány i— Ady vita 
i lyen, már n e m pusztán politikai, hanem 
részben esztétikai megközel í tése új táv­
latokat nyit a kérdés megnyugta tó i ro ­
dalomtörténeti tisztázásához.) 

„ H o g y stilárisan elavul t -e A d y ? " — 
teszi fel a szükségszerű kérdést Lukács 
G y ö r g y is, s válasza ismét dialektikus, 
n e m provinciá l i s : „ E z Heinére éppúgy 
áll, mint Shel ley-re , Petőfire, mint Bau-
delaire-re, és természetesen áll A d y - r a 
is", amennyiben minden költő a maga 
korának gyermeke , nye lve , metaforakin­
cse saját korának produktuma. D e van 
A d y n a k kétszáz verse, amelyekben si­
került nagy s z imbó lumokba összefoglal­
nia kora törekvéseit , s ezek révén A d y 
m a is él. Igaz, Ady n e m lett „v i l ág i ro ­
da lom" — mint ahogy Gottfried Kel ler , 
Heine nagy német kortársa sem lett az. 
Vi lág i roda lmi tényezővé válni , ez sok fel­
tétel függvénye ; Lukács szerint va ló já ­
ban Petőfi sem lett az, sőt József Att i la 
sem olyan mér tékben, mint Majakovszki j 
vagy Eluard. Mindez n e m cáfolja A d y 
rendkívül i jelentőségét. (Hasonló reali­
tással nyilatkozott a v i lági rodalmiságról 
n e m r é g I l lyés Gyula az Irodalmi Szemlé­
nek, amit folyóiratunk múl t é v n o v e m ­
beri számában idéztünk.) „ A z a nagy krí­
zis, ami Európát az első v i l ágháborúhoz 
vitte, kü lönböző föld alatti gócokon , 
t öbbé-kevésbé tudatosan megszólal t a v i ­
lág csaknem minden i rodalmában. A z a 
magánvé leményem, hogy ez a leghama­
rabb és a legadekvátabban A d y b a n szó ­
lalt meg — ebben a tekintetben A d y f ö ­
lötte áll összes európai kortársának, kik­
ben ez az engedetlenség és ez a forra­
dalmi szükségszerűség hangot kapott — 
hogy tehát ember i leg és köl tői leg is A d y 



ennek a kornak a l e g n a g y o b b lírikusa. 
N e m félek attól, hogy emiatt a v é l e m é ­
n y e m miatt sovinisztának tarthatnának." 

A művészet köztünk van 

(L'Express, 913) 

A látszat csal: aki ma megál l egy vá ­
szon előtt, és azt kérdi : „ M i t ábrázol?" , 
majd megál lapí t ja : „ E z n e m szép!", n e m 
a valóságtól e l t ávo lodó művészete t ítéli 
el, hanem azt a tükröt utasítja vissza, 
melye t saját v i lágáról a képzőművészek 
e lébe tartanak. 

Pierre Bil lard k ih ívó észrevételén m é l ­
tán e lmerenghet a L'Express o lvasója . A 
c ikkí ró azonban n e m éri b e a m e g h ö k -
kentéssel. A m o d e r n művésze t of fenzí ­
váját visszavezeti a jelenséget kivál tó té­
nyezőkre : a technika fej lődésére, a gaz­
dasági-társadalmi élet, va lamin t az esz­
tétika megújulására. 

A második v i lágháború óta a műtár­
gyak sokszorosításának és terjesztésének 
műszaki lehetőségei je lentékeny mér ték­
ben kiterjesztették a m ű é l v e z ő k körét a 
szakemberek és gazdag gyűj tők szűk 
csoport járól arra a tömegre , melye t m á r 
közönségnek lehet nevezni . A nagy pé l ­
dányszámú képzőművészet i k i adványok 
színes reprodukció i s még inkább a f i lm 
és a televízió, n e m h o g y kiszivattyúznák 
a látogatókat a múzeumokbó l , kiállítási 
te rmekből , hanem éppenséggel felkelt ik 
azoknak a ré tegeknek az érdeklődését , 
me lyek emberö l tők hosszú során át k ö ­
zönyösen é l tek nagy gyű j t emények és 
a lkotók tőszomszédságában, lehe tővé te­
szik időben és térben távoli kultúrák 
megismerését . A számok va lóban m e g ­
g y ő z ő e k : az e lmúl t é v során a párizsi P i ­
casso- és Tutenkhamon-kiál l í tásokat ösz -
szesen kétmil l ió e m b e r tekintette meg! 

Üzlet, rek lám tárgya és eszköze a m ű ­
vészet is. Pénzügyi vá lságok közepet te a 
márkás műtárgy (kép, szobor) biztos tő­
kebefektetés. Ez látszólag n e m érinti a 
széles tömegeket , és m é g i s . . . Ha néhány 
négyzetcent iméternyi színes vászonér t 
mil l iókat f izetnek — o k o s k o d i k az utca 
e m b e r e — annak o k a van. A m i drága, az 
szükségképpen é r t é k e s . . . A híres divat­
kreátor Chanel szerint „Diva t az, amit 
e l ő b b szépnek találtak, hogy aztán be lás­
sák, mi lyen csúnya; művészet az, ami 
e lőször csúnyának tűnik, s csak később 
lesz szép". 

Igazat kell adnunk Bi l lard-nak abban, 
hogy a művészet új szociológiá jának leg­
f igye lemremél tóbb je lensége mégis eszté­
tikai természetű. A z ősember mágikus 
művészete óta először, megszűnni látszik 

mű és közönség egyolda lú kapcsolata, 
művész ós n e m művész viszonyának 
egyenlőt lensége, me lyben minden kez­
deményezés az e lőbbi tő l indul ki, az 
u tóbbi pedig teljes passzivitásra kény­
szerül. Néhány je l lemző idézet ünnepel t 
mai művészek va l lomása ibó l : „ A r r a tö ­
rekszem, hogy a plasztikai je lenséget b e ­
i l lesszem a mindennapi életbe. Szeret­
ném, ha művésze tem mindenekelőt t tár­
sadalmi lenne" — jelenti ki a magyar 
származású Vasarely. Guerilla culturelle 
c ímen Julio le Parc ezt a törekvést fogal ­
mazza meg : „Felébreszteni az emberek el­
szunnyadt képességét, hogy m a g u k dön t ­
senek sorsuk felett, felkelteni t á m a d ó 
erejüket a fennál ló struktúrákkal szem­
ben." Bertrand de Jouvenel felfedezi , 
hogy „ A z igazi é lvezet n e m a művészet 
fogyasztásában, hanem a művészet e lő ­
állításában rejl ik". 

De hogyan mozgósí that ja az e m b e r l eg ­
j o b b képességeit , társadalmi harci ked­
vé t is beleértve, az a művészet , melyet 
a többség, saját beval lása szerint, m é g 
n e m ért? N e m művész , hanem tudós az. 
aki erre a kérdésre kérdéssel vá laszol . 
Jacques M o n o d Nobel -d í jas francia m i k ­
rob io lógus szavai érdekes m ó d o n talál­
koznak a művészet legtudatosabb kere­
sőinek gondola tával : „ M i l y e n más esz ­
mény t kínálhatnánk a mai embereknek , 
mint azt, h o g y hódítsák meg, a m e g i s m e ­
rés útján azt az űrt, amelyet ők m a g u k 
fedeztek fe l?" . 

A l egmode rnebb képzőművészet , akár­
csak a zene, a L'Express í ró ja szerint 
többszörösen is adósa a tudománynak 
M á r a húszas években Klee , Mondr ian 
és a több iek az anekdot ikumot igyekez­
tek kiűzni a képzőművésze tbő l , a v a l ó ­
ság, az anyag a laptörvényei t keresték, 
„a v i lág csontvázát". Egy francia m ű ­
vészetszociológus, Pierre Francastel a 
mai művész társadalmi funkcióját a v a ­
lóság pontosabb , sűrített megismerésé­
nek közvet í tésében látja. Századunk mér ­
tani indítékú képzőművészet i irányzatai 
va ló jában a testek, i d o m o k szerkezetét 
tették a művészi ábrázolás tárgyává. 
Gyakran fedezzük fel egy-egy nonfigura­
tív kompoz íc ióban a mikroszkópikus v i ­
lág felnagyított vagy a Tejútrendszer k i ­
csinyített körvonalai t . A hallatlanul k i ­
szélesült tudományos v i lágkép, a t echn i ­
ka korának fenyegető sivársága mind ­
nyájunkat nyugtalanít , s kérdéseire ez is 
válasza lehet a művészetnek, m e l y min ­
denkor azon fáradozott , hogy ér the tőbbé 
és lakhatóbbá tegye a vi lágot . S a vi lág, 
amelyben élünk, legalábbis magyaráza t ­
ra szorul 



A teherautó pirruszi győzelme 

(Le Nouvel Observateur, 218) 

Húsz esztendővel ezelőtt az országúti 
teherszállítás n e m vo l t je lentős gazdasá­
gi tényező. A nagy ipari á l l amok igye ­
keztek minél hamarabb visszaállítani és 
fejleszteni a háború alatt megrongál t va -
sutaikat. Azó ta azonban a teherautó g y ő z ­
tes ba jnokként került ki a vasúttal v í ­
vott csatájából, o lyan fejlett gazdaság­
gal b í ró országokban is. mint Angl ia , 
Olaszország és az N S Z K . Hol landiában a 
teheráru 58%-át szállí t ják országúton, 
34,1%-át vízi utakon és csupán 7,4%-át 
vasúton. Franciaországban az u tóbbi tíz 
é v b e n a vasúti tehérárú-szállítás 28, az 
országúti 165%-kal növekedet t — közl i 
Hugues Neel . 

A húsz-harminc tonnás tehergépkocsik 
rohamos szaporodásának érthető m a g y a ­
rázata, hogy a teherszállí tásnak ez a 
mód ja opera t ívabb, mint a vasúti, n incs 
menet rendhez kötve, és feleslegessé teszi 
az á t rakodások hosszadalmas munkáját . 
Ennek el lenére a teherautó „ g y ő z e l m e " 
k o m o l y aggodalmat kelt az említett o r ­
szágok közgazdászainak körében, akik 
erélyes adminisztrat ív rendszabályokat 
követelnek. S ezt lega lább két o k b ó l . A 
tehergépkocsik széles körű alkalmazása 
miatt a vasútak ráfizetéssel dolgoznak. 
Márpedig a vasút minden európai ország­
ban ál lami vállalat, az országúti szállítás 
pedig magánkézben van. A deficitet az 
ál lamkasszából kell fizetni. A vasút 
kénytelen megépí teni s karban tartani a 
pályát, a gépkocs ikra kivetett adó v i ­
szont csak részben fedezi az országutak 
építési és karbantartási költségét. Nyugat -
Németországban az így befo ly t adónak 
69%-át fordí t ják útépítésre, Olaszország­
ban 27, Franciaországban csupán 13%-át. 
Ugyanakkor ezekben az országokban a 
nemzet i j ö v e d e l e m 1,3—0,8%-át emészti 
fel az útépítés. Így az ország adófizető 
polgárai fedezik a ráfizetést, a szállítási 
vá l la lkozók pedig nagy j ö v e d e l e m r e tesz­
nek szert. A z igaz, hogy az autósztrádá­
kat a k iskocsi - tu la jdonosok is használ­
ják, de a szakemberek kimutatták, hogy 
egy teherautó, ame lynek a raksúlya 12 
tonna, nyolcvanötezerszer j o b b a n rongál ­
ja az aszfaltot, mint egy személykocs i . 

A fogyasztó egyébkén t is ráfizet az o r ­
szágúti áruszállítás elterjedésére. Egy 50 
kocs iból ál ló vasúti szerelvény 1000 tonna 
narancsot szállíthat Marseil les-től Pári­
zsig. A vonatot két e m b e r vezeti . Ugyan­
ezt a mennyiséget 60 teherautóval 60 
gépkocsivezető juttatja célhoz. A költsé­

ges szállításra nyi lvánvalóan a vásá r ló 
fizet rá. 

Georg Leber, a bonni k o r m á n y szállí­
tásügyi minisztere radikális törvényter­
vezetet terjesztett a Bundestag e lé : 28 
árufajtát egyszerűen tilos volna hosszú 
távon teherautóval szállítani. 

Á m a szállítási vá l la lkozókat v é d e l m e ­
ző képvise lők meghátrálásra kénysze-
rítették. Tizenöt havi küzde lem után m ó ­
dosított a javaslatán: eszerint illetéket 
ve tnek ki minden teherautóra, ame ly 50-
km-nél hosszabb ú tvonalon szállít árut. 
Angl iában Barbara Castlee asszony, a l a -
bourista párt egy ik vezető tagja vette fel 
a harcot a tehergépkocs ik el len, és ké t 
Fehér könyvet közölt az angol á l l amvas ­
utak deficit jéről, s javaslatokat tett a z 
országúti szállítás rendszabályozásáról . 
Franciaországban Jean Chamant szállí­
tásügyi miniszter szintén tapasztalhatta 
az üz le temberek erejét és befolyását . Ere­
deti tervétől el térően új javaslata csupán 
a hosszútávon történő vasúti szállítás 
ösztönzését célozza, a 200 km-nél röv i ­
d e b b útvonalon pedig szabad teret en ­
ged a versengésnek. 

A francia folyóirat c ikkírója végül is a 
vasút j ö v ő j é b e n b íz ik jobban , a meg­
szorí tó intézkedésekkel párhuzamosan 
ugyanis az említett o rszágok kormányai 
a vasútak korszerűsítésére és fejleszté­
sére törekednek, mert jelenlegi ráfize­
téses működése e l lenére a vasútban lát­
ják a j ö v ő biztonságos (és a rohamosan 
n ö v e k v ő szükséglet kielégítésére alkal­
mas) szárazföldi szállítás eszközét. 

Egy folyóirattal kevesebb 

(Der Spiegel, 1969. 4.) 

Február 8-án je lent m e g a Saturday 
Ewening Post című amerikai képes f o l y ó ­
irat utolsó száma. Első számát 1821-ben 
nyomtatták, s legszebb napjaiban hat és 
fé lmil l ió pé ldányban jelent meg. Cyrus 
H. K. Curtis 1897-ben ezer dollárért vá ­
sárolta meg, és mi l l i omos lett. Utódai 
1961 óta ö tvenmi l l ió dollárt fizettek rá 
az üzletre, noha az említett utolsó szám 
még mindig há rom és fé lmil l ió pé ldány­
ban látott napvi lágot . 

A nagymúl tú folyóirat kimúlása több , 
mint érdekes esemény. A Post évt izede­
ken át egy kisvárosi A m e r i k a kispolgári 
idill ikus tükre vo l t o l y j e l l emzően a m e ­
rikai, mint az almástészta és az „ i c e -
c ream-soda" ; az amerikai családapák, 
háziasszonyok és gye rmekek nemzedé­
keit szórakoztatta, nyugtatta, és abban a 
tudatban nevelte, hogy a korlátlan lehe-



tőségek hazájának b o l d o g polgárai . D i ­
csérte a konzervat ív republ ikánusok né ­
zeteit, és szidta Franklin D. Roosevel t 
újí tó erőfeszítéseit. 1959-ben elérte a hat­
mil l ió példányt . 

Aztán A m e r i k a egyre urbánusabb lett, 
a z idill ikus v i lágról gyakran „kerti 
törpe"-színvonalon festett kép egyre v a l ó ­
színűtlenebb, a valóság ob jek t ív e l emzé­
se pedig létkérdéssé vált . A z o lvasók szá­
ma rohamosan csökkenni kezdett, s e z ­
ért a kereskedelmi hírverés megvonta 
rendeléseit a Posttól . A z utóbbi eszten­
dőben a folyóirat k iadója megkísérel te 
ú jabb ötmil l ió dol lár feláldozásával ma­
gas színtű folyóirattá változtatni az a m e ­
rikai kispolgárság képeslapját , s így ér­
telmiségi o lvasókat és új hirdetéseket 
szerezni. A z erőfeszítés azonban hiába­
va lónak bizonyul t . 

Üvegháború Franciaországban 

(Le Figaro, 7586.) 

A francia közvé lemény feszült f igye­
l emmel követ te két üveggyár tó m a m m u t -
vállalat, a Boussois — Souchon — Neu-
vesel (BSN) és a Saint -Gobain pár­
harcát. A z évi kétmil l iárd frankos áru­
forgalmat l ebonyol í tó BSN vezetői e lha­
tározták, hogy bekebe lez ik a Sa in t -Go­
bain részvénytársaságot, amelynek 12 o r ­
szágban 143 üzeme van. A BSN részvény­
társaság elnök-vezér igazgatója Francia­
országban szokatlan stratégiát választott: 
a Saint-Gobain 200 000 részvényesének 
felajánlotta részvényeik felvásárlását a 
tőzsdei á r fo lyamot megha ladó áron, de 
n e m készpénzért , hanem BSN értékpapí­
r o k e l lenében. 

A z esemény hamarosan túlnőtte a lapok 
hírrovatának a keretét. A l ig egy héttel 
a „hadműve le t ek" megkezdése után ú j ­
ságírók és gazdasági szakemberek „ j e ­
lenségnek" minősítet ték a BSN—Sain-
Goba in ügyet, és megkísére l ték az egész 
francia gazdaságra és társadalmi rendre 
érvényes következtetéseket levonni b e ­
lőle . 

A kiindulási pont, a két vállalat gazda­
ságpoli t ikájában fellelhető lényeges kü­
lönbség, egyébként h íven tükröződik a 
két e lnök-vezér igazgató je l lemvonása iban 
is. Erre utal R a y m o n d A r o n a lapban a 
Le Figaro hasábjain: „ A gazdasági meg­
gondolásoktól el tekintve a részvénytár­
saságok igazgatóinak számolniok kell a 
versengés egyik új e l eméve l : nevezetesen 
a dinamikus veze tők becsvágyával , akik 
kézre akarják keríteni a z o lyan tőkét, 
amelynek a kihasználása n e m felel meg 
az új idők követe lményeinek ." 

A BNS — Saint-Gobain ügy kapcsán a 
szakértők arra a meggondolás ra jutottak, 
hogy míg a termelés terén a franciák 
több iparágban versenyképesek az ame­
rikaiakkal szemben is, áruik értékesíté­
sét tekintve veszedelmesen lemaradtak. 
A h a g y o m á n y o k h o z híven Franciaország­
ban a termelést „ n e m e s " munkának te­
kintik, a kereskedelmet viszont lenézik. 
Maur ice Duverger szerint a BSN—Saint-
Goba in ügy n e m tekinthető egyszerűen 
két magánvállalat összecsapásának, ha­
n e m két egymással szembenál ló tőkés 
gondo lkodásmódró l van szó, amely két­
fajta kulturális rendszer, kétfajta c ivi l i ­
záció szembekerüléséből adódik. Míg a 
BSN vezérigazgatója, An to ine R iboud 
amerikai típusú „businessman", akit k i ­
zárólag a rentabilitás kérdése fogla lkoz­
tat, a Saint-Gobain vezére , A r m o n d de 
V o g ü é gróf, úgy látszik, Napóleon vé l e ­
ményét val l ja : „ N e m b í z o m a kereske­
dők kalandorszel lemében". Ribaud gondo l ­
kodásmódjára je l lemző, hogy a B S N csu­
pán azért vásárolta meg az eviani g y ó g y ­
víz kiaknázási jogát , mert i ly m ó d o n 
800 000 üveget adhat el, amelye t a vásár­
ló drágábban fizet meg, mint az üveg 
tartalmát. És mert ú jabban a vállalat 
n e m vásárol ja vissza az üres üvegeket , 
1974-ig t izenkét mi l l ió üveget adnak majd 
el gyógyvízárusí tás c ímén. 

A két mammutvá l la la t párharcának 
eredményétő l függetlenül a gazdasági 
szakértők a francia kapital izmus új f e j ­
lődési fázisának a kezdetét látják e küz­
de lemben . A tőkés társadalom hívei az 
amerikai termelési és elárusítási módsze ­
rek bevezetését sürgetik, és felszólít ják a 
kormányt , hogy a dinamikus, jó lkereső 
vál lalatok fej lődését támogassa anyagi­
lag, egyes kevésbé rentábilis á l lamosí­
tott vál la la tok rovására. A baloldal i 
szemléletű szakértők viszont könnyűszer ­
rel kimutatják, hogy a két nagyvállalat 
párharca, amelyet áll í tólag a részvénye­
seknek kell e ldönteniök, korántsem je len­
ti a „gazdasági demokrác ia" győzelmét , 
mert a részvényesek n e m a közérdek ja ­
vát tekintik döntéseik feltételének, hanem 
részvényeik várható árfolyamát. 

A Francia K o m m u n i s t a Párt és a leg­
n a g y o b b francia szakszervezetek az üveg­
ipar államosítását követel ik. 

Medievisztika és oklevélkiadás 

(Levéltári Közlemények, XXXVIII.) 

Mályusz Elemér, a középkortör ténet 
neves kutatója, azokat a körü lményeket 
e lemzi , amelyek az ún. medieviszt ika ki ­
alakulásához vezettek. A h h o z hasonló 



fo lyamat ró l van szó, ami lyenben a klasz-
sz ika f i lo lógia átalakult óko r tudomány-
nyá, amikor a sab lonok he lyébe az élet 
v i ru ló képeit helyezi . A medieviszt ika 
n e m a középkor i f i lo lógia hatása ugyan, 
de te l jesebbé teszi a történetkutatást. 
N e m kor lá tozódik csupán a poli t ikai és 
hadi eseményekre , és n e m zárkózik el a 
nemzeti provinc ia l izmus határai közé. 
Kutatási módszere természetszerűen több 
ágra oszlik, az ún. történeti segédtudo­
mányokra . Ez az elnevezés azonban már 
lejáratta magát, emiatt he lyesebb, ha az 
alaptudományok megjelölés t használjuk. 

A történelmi material izmus alapján ál­
ló kutatásnak, b izonyos ba lh iede lmek e l ­
lenére, feltétlenül szüksége van az a lap­
tudományokra . A diplomat ika- és írás­
történet, a hivatal- és közigazgatástörté­
net igen alkalmasak arra, hogy fel len­
d í t s é k a marxis ta középkorkutatást . A z 
ismeretlen forrásanyag — a történelmi 
mater ia l izmus fényében — új s zempon­
tokra f igyelmeztethet . Ha a történelmi 
material izmus módszertani alkalmazásá­
nak kezdetén a polgár i kutatás e r edmé­
nye inek átfogalmazása e légnek tűnhetett, 
az alkotó marxis ta tör ténet tudomány már 
megkívánja a közvet len forrásanyag sok­
oldalú elemzését és értékelését. 

A középkorkutatás egy ik alapvető fe l ­
tétele a forrásanyag kiadása. Sok ország­
ban, abbó l az e lvbő l ki indulva, hogy a 
nagyközönséget is hozzá kell engedni a 
forrásokhoz, ezt n e m eredeti nyelven, 
hanem fordításban tették köz2é, ami n e m 
j á r t a remél t e redménnye l . Inkább arra 
kell törekednünk, hogy az egyes orszá­
gok a maguk középkor i történeti kutatá­
sát az általános európai fej lődés részei 
gyanánt végezzék. A szerző egyik l énye­
ges tétele, hogy a középkorkutatás n e m 
korlátozódhat ik egyes országok elszige­
telt tanulmányozására. N e m lehet va la­
milyen hazafias példatár lelkesitő anya­
ga, mert a középkor i je lenségek ál taláno­
sak, összefüggenek, és a történész fe l ­
adata felkutatni az analóg jelenségeket , 
megkeresni a közös eredetű gyökereket , 
é s a hazai jel leget csak mint az általá­
nostól eltérő vonások összességét ér tékel­
ni. Ez természetesen n e m jelentheti azt, 
h o g y a hazai történet részletei e lhomá­
lyosulnak, e l lenkezőleg: helyes távlatot 
kapnak, sokszínű, vál tozatos hátteret. L e ­
hetőséget kell keresni arra, hogyan le­
hetne a külföldi szaki rodalomban rejtőző 
hazai vonatkozású adatokat napvi lágra 
hozni és annyira ismertté tenni, hogy 
könnyűszerrel értékesíthetők legyenek. 

Természetesen a hazai kutatás sem e lé ­
gedhetik meg a külföldi k i adványok hi­
ánytalan értékesítésével, hanem hozzá 

kell járulnia a külföldi kutatók tájéko­
zódásához. A z évenként R ó m á b a n össze­
ülő Pot thast-konferencia már 1962-ben 
napirendre tűzte e k iadvány megtárgya­
lását, és javaslatot kért va lamennyi o r ­
szág képviselői től a terv megvalósí tásá­
ra. A terv egye lő re lekerült napirendről , 
és ezért egy másik e lgondolás vetődöt t 
fel, az, hogy a legérdekel tebb kelet-euró­
pai országok, a német és osztrák törté­
net tudománnyal karöltve, szűkebb terü­
letre korlátozva, de változatlan célki tű­
zéssel az Institut für Osteuropäische 
Geschichte und Südostforschung és v e z e ­
tője H. F. Schmid irányítása alatt v a l ó ­
sítsák meg az eredeti tervet. Schmid v á ­
ratlan halála ezt az elgondolást is e l ­
odázta. Éppen ezért Mályusz Elemér rész­
letesen kifejti, hogyan képzeli el egy át­
fogó nemzetközi Archivum szerkesztését. 
Ez lehe tővé tenné va lamennyi európai 
oklevél tár megismerését , e lkerülhetővé 
tenné a szinte évt izedenként megismétel t 
azonos forráskiadványokat , és segítségé­
vel az általános európai gazdasági és tár­
sadalmi fej lődéssel fog la lkozó kutatók a 
medieviszt ika problémái t előítéletek né l ­
kül vizsgálhatnák. 

Tengeralat t járó-pszichózis 

(The Times, 57 461.) 

Basil Gingel l , a london i lap tengeré­
szeti l eve lezője a Polaris tengeralattjárók 
legénységének közérdekű lélektani p r o b ­
lémáit ismerteti. A Polar isok ugyanis 
nukleáris töltetű rakétákat hordoznak, s 
a kezelő személyzet lelki egyensúlya — 
stratégiai t é n y e z ő . . . 

Gingel l kifejti, hogy illetékes egyesült 
á l lamokbel i tényezők tanulmányozni 
kényszerül tek a tengeralattjárók hadmű­
veleti őrjáratai időtar tamának csökken­
tését 60 napra, mive l a személyzet lélek­
tani terhelése ennél hosszabb időt n e m 
tesz lehetővé. 

A z amerikai haditengerészet különféle 
módszerekkel próbál ta megoldan i ezt az 
unaloműzést , de — úgy tűnik — siker­
telenül. A tengeralatt járókon különféle 
oktató jel legű tanfolyamokat rendeznek, 
f i lmeket vetítenek, kiszenekart szervez­
nek s könyvtárat rendeznek be. M i n d ­
ezek el lenére egy i lyen tengeralattjáró 
orvosa megállapította, hogy már az őr ­
járat idején ( időtartama jelenleg három 
hónapos, amit aztán két havi szabadság 
követ) a legénység öt százaléka pszichi­
átriai kezelésre szorul. 

Ennek oka : a m a j d n e m teljes e lsz ige­
teltség. Ezen belül különösen súlyosnak 
b izonyul az elszigetelődés a családtól. A 



hozzátartozóktól néha érkezhet üzenet, 
de erre az őrjárat idején a legénység 
nem válaszolhat . 

A z időbeosztás szerint a legénység hu­
szonnégy óránként kétszer négy órás szol­
gálatot teljesít. A közös foglalkoztatás 
természetesen n e m töltheti ki a teljes 
szabad időt. Mi köti le l eg inkább g o n d o ­
lataikat, amikor „ szabadok"? A z étel és 
a nemiség. A leg többet a f i nom falatok 
elkészítési módjá ró l társalognak, d e n é ­
hány nappal a kifutás után köve tkeznek 
a nemi kérdésekkel fogla lkozó beszél­
getések. Megf igyel ték , hogy ké t -három 
hét után a tengerészek rendszerint ked ­
veseikként csúnya n ő k fényképei t mu to ­

gatják egymásnak; egy tengeralattjárón 
szolgálatot teljesítő pszichiáter ezt a j e ­
lenséget „savanyú a szőlő reakc ió"-nak 
nevezte el. 

Gyakor i személyi konfl iktusokhoz v e ­
zet az á l landó együttlét; kis, egymást 
hergelő csopor tok is kialakulnak. Ösz-
szeütközéseik általában n e m komolyak , 
de esetenként azzá válhatnak. 

Gingel l szerint mindezek a lélektani 
p rob l émák csupán az Egyesült Á l l a m o k 
Polaris-tengeralatt járóin f igyelhetők m e g : 
a brit Polar isok tisztjei szerint az angol 
legénység n e m zsörtölődik, j o b b a n bír ja 
a há rom hónapig tartó megterhelést . 

Egy elnök osztályzatai 

(Newsweek, LXXIII. 3.) 

Miként értékeli majd a történetírás 
Johnsont, az Egyesült Á l l a m o k lelépett 
e lnökét? — ezt a kérdést intézte az ame­
rikai hetilap a tíz legje lentősebb — az 
e lnökség problemat ikájával fogla lkozó — 
egyetemi tör ténelem szakos professzor­
hoz. A z ankét négy lehetséges osztály­
zat alapján há rom „ tá rgybó l" kért osz­
tályzást. 

A z osztályzatok: nagy e lnök — A ; na ­
gyon j ó e lnök — B + ; j ó e lnök — B; 
e lég j ó e lnök — C; gyenge e lnök — D . 
A „magavisele t i jegyeket" a köve tkező 
tárgyakra adják: belpol i t ika; külpol i t ika; 
„ál talános magaviselet" . 

Johnson alábbi „e l lenőrzőjé t" az egye­
sült á l lamokbel i poli t ikai ankétok tipi­
kus példájaként közö l jük : 

A nyilatkozó Bel­
ügyek 

Kül-
ügyek 

Általános 
magaviselet 

Strephen K. Bally 
Syracuse-i Egye tem A C B + 

James MacGregor Burns 
Wil l i ams Col lege A B + B + 

Henry F. Gra f f 
Columbia Egye tem B + B B + 

Oscar Handlin 
Harvard Egye tem B + B + B + 

Louis W. Koenig 
N e w York- i Egye tem B + B B + 

Hans Morgenthau 
Chicagói Egye tem B D C 

Allan Nevins 
Columbia Egye tem A B + A 

Clinton Rossiter 
Cornel l Egyetem A B B + 

Arthur Schlesinger, Jr. 
New York- i Egye tem B + D « 

C. Vann Woodward 
Y a l e Egyetem B + C B 

* még korai nyi la tkozni 


